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POLITIKAI ES TARSADALMI NAPILAP. 

a 21. szám. (Postaépület) hová a lap szellemi vrészét íllető 
közlemények czimzendők. 

AZ „ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DUA : 
vvidékre postán, vagy helyben házhoz hordva 

.. . I6 trt. Negyedévre 
.BB8irt. Egy hora helyben 

EEgyes szam ára 5 kr. 
mindennap, kivéve a vasár. és ünnepeket kővető napokon. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 33. szám. 

HIRDETESI DIJAK 
Egy ezentimeternyi tér ára 4 kr Gyárosok, kereskedők és iparosok 
árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

. tfrt. 

lírt 5b ke. 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 20 kr. fízetendő. 
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Podoba ur. 
Iraz ur állitólag segédlelkész a 
W katholikusok kolozsvári paroc- 

őleg jól táplált és kemény kö- 
nek néz ki. Szép időben czi- 

ert hord és reverendát. Esőzések 
umával pörge kalapot és német-bu- 
ut visel, s csak ritkán jár gyalog; 

bb akkor, midőn a Tribunát 
postáról. 
mit müvel egész nap, ar- 

mééről csak akkor vesz hirt a vi- 
mikor a tiszteletes ur hirlapi uton 

n teszi ugyan ezt is, de ak- 
án ugy elszólja magát, mint egy 

rágzott agg leány, mikor ifjukori 
nyeit regéli el saját magának. 
A tiszteletes ur legujabb hős cse- 
hdete le van nyomtatva a „Kolozs- 
t keddi számában. 

Nekünk ugy tetszik, hozy a tisz- 
most sem állott sikra a ma- 

dblgában, hanem tiszteletes Tulliu 
mesku kollegáját vette védő szár- 
alá, s ennek a bornirt fellépése- 
Eivánt moralis elégtételt szerezni a 

becsületnek. 

y mindenki megérthesse ezt a 
mondjuk az esetet. 
1 Rosiesku ur, a ki mint ál- 

ta görög keletiek kolozsvári pa- 
ijában az apja örőkébe telepedett, 
lén segédlelkész, miként Podoa ur 
mak vallja magát. 

az előlnevezett tiszteletes vala- 
i napon románnyelvü beadványt 
ott be a kolozvár városi tanácshoz, 
Naz igtató igen helyesen megjegyezte, 
azt az iratot magyar nyelven sző- 
mve is beadhatta volna. 
Emegjegyzés kihozta sodrából a 

letest, s azt kiáltotta oda az igta- 
: majd megtanulnak még 
uk is románul! 
re a „Kolozsvár" érdeme szerint 

éztette Tulliu Rosieskut, a tisz- 

Á 

A dolgot, minden kauzális nexus 
ilogadható indok nélkül magáévá 
iPodoba tiszteletes és egy hencze- 
de a mellett a gyermekességig 
Myű nyilatkozatban azt vitatja, 
a görög katholikus egyházi ható- 

mak joguk van a közigazgatási, 
bírmely más állami hatóságok- 
fomán nyelven levelezni. 

Erre a nyilatkozatra a „Kolozs- 
megtette a maga észrevételeit. Ez- 

1887. angusztus 8. 

útközben. 
IV. 

és az élet Velenezében. Trieszt. Miramare. 

ergi barlang. A krajnai vidék. Pragerhof) 

idatot, hogy Olaszországban va- 
mi sem tartja ébrebben, mint a 

meleg. Büdeckerekben olvassuk, köl- 
megéneklik az itten uralkodó nagy hő- 
b de erről valóságban csak akkor győ 
uk meg, ha idejövünk. Már Fiuméban 
metet észlelönk a nagyobb meleghez, 
hogy az itteni éghajlat egészen eltér 
1és Capella lejtőinek éghajlatától, - 
esébe azonban már határozottan iz- 
magy hőség, melynek ellensulyozása- 
a 1csak igénybe kell venni a ,Lido" 

városban különben nagy az élénk. 
ulczáknak nevezett szük sikátorok- 
mindig nagy jövést-menést lehet 

ii és nem egy helyütt szokatlan lármás 
Melnek vagyunk szemtanui, nemcsak 
M, midón harsány hangon kiabálók Ii- 
Ilét áralnak zavaros folyadék alakjá- 
hanem főleg akkor is, midőn nagy cső- 
támadt, mert a „kis lutri" huzását te- 

társadalmi életet illetőleg azt talál 
Hogy az ,ugynevezett középosztály" 
en mutatkozik, mert vagy gondtala- 
udolázó előkelöket látunk, vagy pe- 
munkás alsóbbrendüeket, kik jobbadán 

ilatok teljesitésével szerzik meg csa- 
ára a mindennapit. Azonban az 

üek között igen sok „biztos ke- 
it" is látunk jobbra-balra ácso- 

nikák nem emlékeznek meg. 

NZEK" TÁRCÁJA 

zel a dolog ugy látszik bevégeztetett 
közöttük. De csak is közöttük, mert 
hát nekünk is van szavunk Podoba 
tiszteleteshez. Ő is hivatlanul ütötte 
bele az orrát abba a dologba, melyet 
Tulliu Rosiesku tiszteletes hozott fel- 
szinre, s ez által okot adott nekünk 
arra, hogy mi is toglalkozzunk vele, 
mert hát nekünk is kötelességünk őr- 
ködni az állameszme sértetlensége fe- 
lett, s kötelességünk kiábránditani a 
Podoba és Rosiesku féle tiszteletes ura- 
kat hóbortos szenvelgéseikből. 

Hát nézze csak tiszteletes ur: ön 
azt mondja, hogy eljön az idő, mikor 
ebben az országrészben oláhul fog di- 
rigáltatni a magyar, legyünk tehát ki- 
méletesek, elnézők és nagylelküek, hogy 
az esetben ha fordul a világ sorja - 
ők is ezt cselekedhessék velünk szemben. 

Biz ez csinos beszéd kedves tisz- 
teletes úr. : 

Hát igaz: forgandó a világ. 
De hát ne tessék mindjárt azt hinni, 
hogy, a mint ez államban a jog és igaz- 
gatás rendje megfordul, hát a gondvi- 
selés örök bőlcsessége rögtön az oláhot 
rugtatja a domináns szerepre. Mert 
hidje el tiszteletességed: sokkal termé- 
szetesebb az a feltevés, hogy egy világ- 
rend fordulata még lejebb szállitja az 
alárendelt fajok - köztük az oláh - 
becsét és politikai jelentőségét, mint a 
hogy az a látszat valaha valósággá 
válhatnék, hogy e földön, hol ma a ma- 
gyar teljes joggal uralkodik, egy for- 
dulat esetén az oláhnak engedje át a 
dirigens szerepet. 

Ne tessék tehát a mi sorsunk fe- 
lett aggódni tisztelendőségednek. 

Ha veszélyt tartalmaz egy ilyen 
fordulat, az a veszély első sorban önö- 
ket fenyegetheti. Nyugodjék meg ezen. 

Tessék továbbá nyugodtan és tár- 
gyilagosan vizsgálni az eseményeket, 
melyek a forradalom lezajlása óta elő- 
fordultak. Azt hiszem tiszteletességed 
sem tagadja el, hogy ha a forradalom 
után - teszem fel - muszka uralom 
következett volna be Magyarországon, 
megmaradtak volna-e az oláhok annyi 
előjognak és kivételes privilégiumoknak 
birtokában, mint a hogy a magyar ha- 
tártalan nagylelküsége és közmondásos 
türelmessége biztositotta az önök ré- 
szére a faji, felekezeti és nemzetiségi 
előjogok olyan teljességét, a mely mint 
az eredmény igazolja egyre terjedőbb 
kikapósságokra bátoritotta és bátoritja 
még ma is az elégületlenek táborát? 

Hát azt hiszi tisztelendőséged, hogy 
egy esetleges muszka-uralom megtürte 
volna, hogy az ő állami akarata ily 

roni, kik alkalomadtán ugyancsak megve- 
szik esetleges szolgálattételük diját. 

Áll ez kivált gondolásokra, kik mind- 
unialan készek a szállitási dij feletti perle- 
kedésre, még akkor is, ha azok, ki voltak 
előre alkudva; áll ez a minden utczasarkon 
rendelkezésünkre álló ciceronékra is. 

Hát még mennyi márktéri csizmapucz- 
czoló, dilettans festő, krajczáros képárus, 
gondolaszolga, mozaikkészitő, czitrom és na- 
rancs árus nyujthat alkalmat esetleges szol- 
gálattételével illetőleg áruinak kinálgatásá- 
val a perpatvarral 

A kora fejlődésüű nők általában szé- 
peknek mondhatók és kivált a mesterkélet- 
len öltözet sok olasz nőnek emeli szépsé- 
gét. Nem azt mondjuk ezzel, minthna nem 
tanusitanának izlést a női öltözetekben, ha- 
nem azt, hogy itt nincsen oly tulságosan él- 

sősorban saját izlése és csak másodsorban 
az uralkodó divat az irányadó. 

A nép fel s aláhullámzásában igen sok 
elegáns kinézésü papot látunk, de ezen nem 
is fogunk csodálkozui akkor, ha elővett Bü. 
dekerünkből azt olvassuk ki, hogy itt 99. 
katholikus templom van! 

Kora-reggel semmi élénk-éget nem le- 
het észlelni. Az üzleteketis csak 10 óra felé 
nyitják ki; kivételt e tekintetben csak a 
kávéházaknál találunk, hol is már koráb- 
ban kezdik meg a nappali foglalkozást". A 
legnagyobb zsibongás este felé észlelhető. 
Sokan már ebédüket végezve megkezdik a 
sétát, a legtöbben azonban bevárják az esti 
9 órát és ekkor sietnek a szépen kivilág 
tott Márktér felé, hol is - ugy látszik - 
ez időtájt gyakran szokta a katonazene 
mulattatni a közönséget. 

Amig azonban a Márktéren ez törté 
nik, addig a mellékutczákon és más téreken 
gonudolások éneke száll tova az esti légben, 
mely még akkor is cseng füleinkben, mi- 

hosszu évtizedeken át rendszeresen ki- 
gunyoltassék a fennhatósága alatt élő 
népelemek által? 

Bizony a kancsukakormányzás rövid 
idő alatt alaposan lejártatta volna az 
önök szereplését, s azok a vitatott ős- 
jogok és közszabadsági érdekek, melye- 
ket önök a magyar állami akarat által 
olyan nagyon veszélyeztetve képzelnek 
- ma végkép el lennének törülve a 
föld szinéről. ; : 

Aztán abban sincs ám igaza tiszte- 
lendőségednek, hogy oláh egyházi ha- 
tóságok az állami vagy községi ható 
ságokkal való érintkezés közben feljo- 

gositva lennének az oláh nyelv hasz- 
nálatára. Mert tessék csak elolvasni az 
1868 évi 44-ik törvényezikket egész 
tartalmában, az megmondja, még pedig 
elég világosan, hogy a hatóságokkal 
való érintkezésben az állam hivatalos 
nyelve tehát a magyar használandó. 
Az ügykezelés nyelvelehet ugyan 
oláh egyházi hatóságok között az 
oláh, de az állami vagy községi szer. 
vezetekben ez érintkezés csak a hiva- 
talos nyelven történhetik. 

Ezért tehát ne tessék félremagya- 
rázni a törvényeket, ne tessék különö- 
sen hamis értelmezést adni a világos tör- 
vénytételeknek, mert tiszteletességed nem 
bir jussal a törvény magyarázatra. s 
különösképen nem jogosult ilyen tör- 
vény magyarázatokkal elbolonditani 
nemzetebelieit, a kiknek érdekeit na- 
gyon roszul szolgálja, ha bolond dol- 
gokat papi bölcseségének rongyaiba 
öltöztetve ruház fel az elhihetőség jel- 
legével. 

Hagyjon békét tisztelendőséged en- 
nek a dolognak. Győződjék meg a fe- 
lől, hogy ahhoz ugy nem ért, mint a 
hajdu a harangöntéshez. Önt az isko- 
lában nem arra oktatta a praeczeptora, 
hogy népet bolonditson, hanem ellen- 
kezőleg, hogy jóra oktassa és erkölcsős 
életre szoktassa istenfélő hiveit. 

Maradjon meg tehát papi hivatá- 
sának megszabott körében és ne poli- 
tizáljon és ne ügyetlenkedjék gyermek 
módra olyan dolgokban, a melyek ki- 
vül esnek ismeretkörén. . 

Ön az ilyféle okvetetlenkedésekkel 
csak gyülőletet szit és megvesztegeti 
annak a népnek a hiszékenységét, a 
melyet erkölcsi és vallásos életének 
megjavitása czéljából bizott gondjai alá 
az egyházközség. 
Ha vannak sérelmei az ön népé- 

nek a magyar állami és társadalmi, 
törvények rendelkezéseiben, hát bizza 
azok orvoslását az arra hivatott ténye- 
zőkre és ne tegye ki magát annak az 

már kora reggel Triest felé indulunk ha- 
jóval és ide is érünk 7 órai utat megtéve. 

E várost nemcsak természeti fekvés, 
de az észlelhető sajátságok tekintetében is 
leginkább Fiuméhoz lehet hasonlitani, csak- 
hogy természetesen ugy a tengeri forgalom 
és kereskedés, mint a lakósság, jóval na- 
gyobb száma Triesztnek adnak elsőbbséget. 
Nagy élénkség és lármás közlekedés van 
itt, de azért mégis szivesen időzünk e he- 
lyen, mert tisztaságot és rendet találunk 
mindenütt; még csak a bérkocsisokkal sem 
kell vesződni, kik mindig készen állnak ar- 
ra, hogy elvigyék az idegent az adriaiten- 
ger és a trieszt-monfalconei vasutvonal men- 
tén elterülő gyönyörü királyi kastély: Mi 
ramare felé. 

harapódzva a divathajsza. Mindenkinek el- A szerencsétlen véget ért Miksa osz- 
trák főherczeg terve szerint épült e kas- 
tély 
vitellel és páratlan izléssel, hogy az első 
pillanatra is bámulatba ejti a szemlélőt. Ki 

a 60-as évek elején oly müvészi ki- 

nem tudja, a nagy mügonddel planirozott 
parkból a szépfekvésü helyek előtüntén cso- 

a kastélynak leirhatatlan szépségü beren- 
dezését. ; , 
1Trieszttől 4 órányira vonattal ,Adels- 
berg" mezővárosba jutunk, azon helyre, 
honnan nem messzire fekszik az „adalsbergi 
barlang" egyike az e nemben ismert legszebb 
cseppkőbarlangoknak. 

Nagyszámu idegenség szokti évenként 
felkeresni a természet e csodaszép helyét, 
melyet csak előleges bejelentés után muto- 
gatnak meg a kiváncsiaknak, - ezeknek is 
c-ak ugy, ha egyidejüleg többen jelentkez. 
nek. Most is gazdag északamerikai társasá- 
got találuunk itt, kik csak azért szakitották 

néznek e találkozás elé, mivel senki 

dőn a sok látnivalók megnézésében kifá- 
radtan nyugalomra térünk hazafelé, honnan 

dálkozzék vagy pedig siessen megbámulni 

félbe gyors utazásukat, hogy e föld alatti 
helyiséget is megnézhessék. A barlangba 

eshetőségnek, hogy papi állásának te- 
kintélye ilynemü politikai vitákban ala- 
posan megrontassék. 

Az a küzdelem, melyet őnök a 
magyar állameszme ellen folytatnak, 
amugy is minden ésszerüséget nélkü- 
löz, de meg igen könnyen arra indit- 
hatja a hatalmat, hogy olyan enged- 
ményeket, melyeket nagylelküen és ön- 
ként tett, megvonja attól az elemtől, a 
mely ily jótéteményeket csak a hálát- 
lanság hamis pénzével tud megszol- 
gálni. 

Térjen észre tisztelendőséged a míg 
nem késő, s maradjon meg az oltár 
mellett. Ott papolhat a maga nyelvén, 
de ne elegyedjék politikai dolgokba és 
ne ragadtassa magát törvény magya- 
rázatokra, mert ez minden egyébre al- 
kalmas csak arra nem, hogy öregbitse 
azt a tiszteletet, mellyel népének az 
ön papi állásával szemben viselked- 
nie kell. 

Ha pedig ily szereplésre szük a 
reverenda, hát adja vissza a honnan 
kapta, s akkor szabad féket ereszthet 

politikai bölcseségének, s mi is keve- 
sebb tartózkodással porozhatjuk ki a 
kabátját, mint a hogy ezt a reve- 
rendájával tehettük. 

. 

Politikai hir. 
A gasteini találkozás. Mint most már 

végleg el van határozva, Ference József ki- 

rály e hó 6 án már a déli órákba Gastein 
ba érkezik s a Vilmos császárnál délután 4 
órakor rendezendő ebéden részt tog venni. 
A találkozás ezuttal kizárólag családi jellegü 

lesz, minthogy a katonai egyenruhák teljesen 

ki vannak zárva. Királyunk Bajorországból, 
hol rendesen polgári ruhában jár, kiséreté- 

vel együtt polgári öltözetben jön Gasteinba 
s ennélfogva Vilmos császár és kisérete is 
kényelmes czivilruahában fognak megjelenni. 
A gasteiniak annál feszültebb várakozással 

sem 
emlékszik arra, hogy királyunkat czivilru- 
hában látta volna. 

Külföld rovata. 

Bolgár trónválság. 

A „Nowoje Wremja" ezeket irja : 

Koburg herczeg Bulgáriába csakis mint 
egy uzurpáter mehet és Oroszor- 
szág ép oly kevéssé fogja elis- 
merni, mint a regenseket. Soha sem 
számithat arva, hogy Oroszország hozzájárul 

megválasztatásához, holott e nélkül nincs 
annak törvényes jellege. Valószinü, hogy a 
hatalmak ekkor teljesitik kötelességüket, ha 
pedig ezt nem tennék, Uroszország a ber 

jutva villamos világitás mellett 4 kilome- 
ternyi uton haladunk végig, meg-megállva 
azon csoportozatok előtt, melyekre a vezető 
figyelmeztet; „orgonának," „oltárnak," gyé- 
mántnak, ,paradicsomnak," ,szigetnek" 
nevezvén el egyes, ezekhez hasonló cseppkő- 
csoportozatokat. A nevezetesebb megálló 
helyeken görögtüz fénye mellett gyönyörkö- 
dünk a körülettünk elterülő csodálatos kép- 
ződményekben. Májd a tánczterembe jutunk, 
hol minden pünkösd napján rendeznek táncz. 
vigalmat az itt lakók. Két órai kellemes 
barangolás után jutunk ki innen a „nap- 
világra." 

Utunkat folytatva a szép Krajnai vi- 
dék kezd bennünket kisérni. Lankás hegy- 
oldalból karcsu fedelü piros tornyok tün- 
nek elő. Jó karban tartott cserépfedelü há- 
zak között pedig hosszu nyárfák emelked- 
nek. Egyik kis falu a másikat éri, köztük 
a kies fekvésü (Franzdorf, Römerbad), me- 
lyek, mint fürdőhelyek ismeretesek. Majd a 
Száva mellett gyönyörü völgyből emelkedő 
kettős tornyu várat láttunk, mely mellett a 
stíriai herczegségben fekvő Cilly várvs tü- 
nik elő. Store, S. Georg és a többi mind- 
megannyi szépfekvésü falvak és városok 
mellett elhaladva Pragerhof határszéli nagy 
vasut állomáshoz érünk, hanem aztán a dé- 
li vonattal visszaérkezünk kiindulási he- 
lyünkre. 

Dr. Gopcsa László. 

Diána fegyelme. 
A „Dora" szerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" számársa forditotta : Amica. 

XXXVII. 
(Folytatás.) 

A leány egy szót sem válaszolt. 
-Mega én rólam. beszélt! folytatá 

64 

tanácsos, a 

lini szerződés által reá rótt kötelezettség 
alól magát felmentettnek tekintené. Koburg 
herczeg Bulgáriába érkezése annak jele volna, 
hogy a bolgár kérdés egészen uj 
fordulatot nyert. 

1 k 

Koburg herczeg a ,Wiener Tagblatt" 
hire szerint, mely állitólag jó forrásból 
szórmazik, szerdán elutazik Bulgáriába s 
már csütörtökön leteszi Tirnovában a feje- 
delmi esküt a bolgár alkotmányra. Na- 
csevicos miniszter, ki vasárnap ért Bécs- 
be, előadta a herczegnek, hogy a bolgárok 
várják, jőjjön minél előbb. Ferdinánd her- 
ezeg elhatározta, hogy követi a nép szavát 
s azopnal utazik. Az előkészületek jsürgősen; 
megtétettek. A herczeg társaságában utaz- 
nak Fleischmann udvari tanácsos, Dobnek 
százados és Laaba őrnagy. Fleisehmann tit- 
kára, Dobner százados pedig megválván a 
honvédség kötelékétől, szárnysegéddé nevez- 
tetik ki. 

E 

Olaszország gyásza. 
Rómából jelentik aug. 2-ről: A mi- 

niszterek szerdán Páviába és Stradellába 
utaznak, hol Depretis temetésén részt vesz- 
nek és azután valószinüleg Monzába men- 
nek, hogy a királylyal értekezzenek. 

A Riforma szerint sem a kül-, sem a 
belügyi politika Depretiselbunyt foly- 
tán változást szenvedni nem fog. Öömmel 
tapasztaljuk - mond a nevezett lap - hogy 
ez iránt sem itt az országban, sem pedig a 
külföldön senki sem kételkedik, eltekintvén 
természetesen a rendes kivételektől, melyek 
a tudatlanságnak és rosszakaratnak tulaj- 
donitandók és számba nem vehetők. Vala- 
mennyi állam tudja, hogy Olaszország poli- 
tikája kiválóan békés. 

Az érem körirata. 
Ezen becses lapok 160 ik száma ,A 

közigazgatás lovagjai" és 166 ik száma 
„Magyarázatok" czim alatt szives volt rész- 
letesen leirni a Szeremley Cs. Lajos kir. 
tanácsos tanfelügyelő, Künnle József kir. 

ügyvéd és Háromszék vármegye 
özigazgatási bizottsága között támadt vi- 

szálkodást 
Iitt Sepsi-Szentgyörgyön, a specialitá- 
sok ezen classicus hazájában előállott egy 

mnumismata, ki azon leirásokban egy olyan 
érmet fedezett fől, melynek tudományos ér- 
dekből szükségesnek tartotta a másik felét 
is megismertetni. 

Ilyen formán előttünk f-kszik e7 na- 
gyon beszédes éremnek mind a két lapja: 
Az egyik szerint Künnle József uj nemes 
és kir. tanácsos csaszlauni jogforrásokból 
meritett magyar alkotmányos érzülettel meg- 
támadta Szeremley Cs. Lajos kir. tan. tan- 
felügyelőt képviselő jelöltségi minőségben 
viselt dolgaiért, jelesen a választóihoz inté- 
zett két rendbeli nyiltlevélben foglalt amaz 
állitásaiért, hbogy ő a Háromszék vármegye 
állapotaiban egy festett koporsót lát, mely 
a vármegye nyakára nőtt családi uralom 
machinatioinak nyomása alatt felfordult vi- 
lágot teremtett s odáig hatalmasodott, hogy 
proscriptionalis rendszer uralkodik stb. stb. 

Künnle József Szeremleyt ezen vádak- 
ban foglalt büneiért a közigazgatási bizott- 

az ifju szenvedélyesen. Hát azt tudja, hogy 
tegnap mit csinált? Megcsókolt egy levél- 
boritékot, melyre a nevem volt irva. Diána, 
én nem leskelődtem utánna, de figyelemmel 
kisértem, s irántami érzelmének ezerféle bi- 
zonyságát láttam. 

Diána elhalványult, s szemeibe a ré- 
mület kifejezése jött. Sir Lisle oly győzedel- 
mesnek látszott. 

Mi történik akkor, ha az igazságot ki- 
préseli belőle? Mi történik akkor, ha az 
igazságra reá jöve azt kivánja, hogy az ő 
felesége legyen ? 

Hogy diadalmaskodna mostohája ! 
- Maga szeret engem, folytatá Sir 

Lisle. Diána, emelje fel szemeit, nem reám, 
hanem az égie. S felhivom, hogy az ég szi- 
ne előtt mondja azt, hogy nem szeret. Ügy-e 
nem meri mondani? Diána az ég szine előtt 
ismét azt kérdeztem, hogy szeret-e? Nem 
megyek el addig ismét mig az igazságot 
nem tudom. 

Maga pem tagadhutja meg tőlem a 
választ. 

- Az ifju szavainak és szerelmének 
az ereje, akarata ellen kierőszakolta Diáná- 
ból az igazságot. Lassu rekedtes hangon 
azt mondta: 

- Én nem tagadom; igen, én szere- 
tem önt! 

Sir Lisle egy lépést tett feléje; de 
Diána kezének egy mozdulatával visszauta- 

[sitotta. 

- Sir Lisle, kimélje meg magát a té- 
vedéstől, mondá. Ámbár elösmertem, hogy 
szeretem őnt, de tudja meg azt is, hogy in- 
kább meghalnék ezer halállal, minthogy a 

felesége legyek. 

- Alh, tehát végre közel vagyunk az 
igazsághox! mondá az ifju. Előösmeri, hogy 
szeret, és inkább meghalna minthogy a nőm. 

.
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ság itélőszéke elé vonszolja. Szeremley nem 
ismeri el a közigazgatási bizottság illetékes- 

ségét a kérdésben s az elnöklő főispántól 

védelmet kér a törvénytelen zaklatás ellen, 

de az elnök jogtudományát a támadó kopo- 

nyájában tartja s a közigazgatási bizottság 

illetékességét megállapitja. Ilyenformán a 

közigazgatási bizottság Künnle József indit- 

ványát érdemleges tanácskozás alá veszi, 

molynek folyamában Kelemen Lajos tiszti 

ügyész egy óra hosszán keresztül kapaci- 

tálja a közigazgatási bizottságot, hogy óva- 

kodjék hatáskörét külön törvények általha- 

térolt idegen területekre kiterjeszteni. Ha- 

sonló értelemben szólal föl Mikes kir. épi 
tészeti hivatalfőnök és Molnár Józsiás, Sze- 

1enleynekea képviselőségbe bele bukott kol- 

1gája is, de azért a közigazgatási bizott- 

sag üléséről jegyzőkönyv keletkezik, mely 

szerént a közigazgatási bizottság Künnle 

József inditványát egyhangulag elfogadta.") 

Szeremley távirati jelentéseket tesz az 

ellene foganatba vett persegualó eljárásról 

és Künnlie kollégáját lovagias elégtétel- 

adásra hivja fől az ellene tett inditványban 

fozlals sz-mélyes sértésekért. Künnle ta- 

gadja, hogy ő Szeremleyt magán becsületé- 

ben távolról is sérteni kivánta volna. Az 

ügy becsületbiróság elé kerül s az a kér- 

dest a Szeremley javára dönti el. Ezen ala- 

pon Szeremley ismét provokálja Künnlét, 

de annak segédei az elégtétel adást megta- 

gadják, sőt konstatálják, hogy Szentkatol. 

nai Künnle József kir. tanácsos eő Nagy- 

sága egy comme il faut férfiu. 

Az itt dióhéjba szoritott történetet ezen 

becses lapok hivatolt közleményei teljes 
részletességgel irják le. 

A mi numismatánk azonban nem ta- 

lálja ezt a történetet eléggé bevégzettnek. 

Ugy tetszik neki, hogy a cselekmény ke- 

rekdedségéből hiányzik valami. Kutatja ezt 

a valamit s e közben megforditja az érmet, 

és annak hyerogliphái közül azt olvassa ki, 

hogy Szeremley tulajdonképen soha 
sem is volt a kovásznai kerület képviselő- 

jelöltje. Hanem mivel szeretett volna az 

lenni és egy felettébb tetszelgő hiu frater, 

hat elhitette magával a lehetetlenséget, kép 

nelt népszerüségének szinvakságában ala 

Don Guijotte neki rontott a kerületnek és 

derüre-borura elkezdett okvetetlenkedni. Az 

intéző körök, noha tisztán látták ennek a 

nevetséges törekvésnek a czéltalanságát, 

mégis teljes jóakarttal viselkedtek irányá- 

ban, nem hogy akadályokat kivántak vol- 

na görditeni elébe, sőt hagyták szabadon 

cselekedni abban a föltevésben mindeneset- 

re, hogy ekközben vállalkozásának kivihe- 

tetlenségét saját maga belátja, s oktalan- 

kodásaival fölhágy. 
De mint a ki vesztét érzi, elyesztette, 

a tiszta látását s mivel az Ellenzék árnyé- 

kában a nap sem süthetett reá, mindig ker- 

gette a délibábot, és mert nem érhette el, 

ugy neki mérgesedett, hogy Háromszék vár- 

megyét, ezt a fedhetetlen jó hirnévről or- 

szágosan tisztelt törvén, hatóságot nem áta- 

lotta fektelen dühének tajtékzó habjával 

bepiszkitani. 

Annyi viszontagság után rengeteg ön- 

feláldozással hiven megörzött pártáját szeny- 

nyes kezekkel tépegetni egy érdemes szűz- 

nek minő otrombaság! Hogy ne lázitaná 

föl ez a vérét minden jobb érzésü kebelnek, 

kivált ha egy kir. tanfelügyelő teszi? Nem 

is találkozik e széles Székelyországban ki- 

csiny sem nagy, kinek jobb érzelmei föl 

nem lázadtak ezen bűnös merényletre, és 

versenyre kelt boldog meg boldogtalan, hogy 

ezt az undoritóan vakmerő férget eltiporja. 

Miután azonban az ősi virtussal nem egye- 

zik 125. ezer vitéznek rárohanni, egyetlen 

a4) A jegyzőkönyv nem található a vármegyénél. 

Midőn a jegyzőkönyv kéretett, irásban adta a jegyző azt 

A hívatalos választ, hogy jegyzőkönyv nincs, mert fel 

küldetett a miniszterhez. Szerk. 

lgyen. Lesz szíves megmondani, hogy 
miért ? 

- Nem, - válaszolá a leány - nem, 
soha. Ha sorsát könnyebben tudja elviselni, 

ám tudja meg, hogy teljes szivemből szere- 

tem, hogy öntöl elszakadva egy boldog pil- 

lanatom sem lesz, de tudja meg azt is, 

hogy inkább meghalnék minthogy a neje 

legyek. ; 

- Diána, nem mondja meg, hogy 

miért ? 
Nem, azt nem teszem - volt a vá- 

lasz. Az volt a szándékom, hogy ha lehet 

hitessem el önnel, hogy közönyös vagyok 

ön iránt; de az ég előtt kérdezte, hogy sze- 

retem e, - és én nem tudtam hazudni. Igen, 

szeretem önt; de soha sem leszek az öné. 

- És nem mondja meg, hogy miért ? 

A Nem. Da vádja ellen védekezem. 

Ön azt mondja hogy szeretem, és én elös- 

merem, hogy az igaz; ön azt mondja, hogy 

felbátoritottam - elösmerem, hogy az is 

igaz; de azzal tisztázom magamat ön előtt, 

hogy van okom reá a miért visszautasitom, 

ez okot csak én tudom magam, de ez oly 

kérlelhetetlen ok mint a halál. 

- Diána, e határozata ellen nincs fel- 

lebbezés ? 
- Nincsen, volt a válasz. 

- Diána, maga nem fog szenvedni? 

kérdé Sir Lisle. 
- Én? kiáltá Diána a fájdalomtólel- 

fojtott hangon. Oh ég, hogy tud ilyent kér 

dezni? Én oly nagyon szenvedek, hogy azt 
kivánom - 

Hirtelen elhallgatott. 

- Mi haszaa mondom én ezt neki? 

gondolá magában. 
- Diána, nincs könyörülettel enmaga 

áránt? kérdé Gir Lisle gyöngéden. 

árva jöttmentre, kérdés támadt, hogy kicso- 

dának engedtessék át a háladatos alkalom, 
hogy ezt a ronda madarat hessegesse ki 

Háromszék vármegye szűzfészkébél? kinek 

másnak, mint Künnle József kir. tanácsos- 

nak, mint a ki egyenes ivadéka azon Cseh 

vitéznek, a ki Mátyás király idejében ló- 

hátas magyar lovagokkal lapdázott. Ki ne 

ismerné ezt a rettenetes vitézt, a kinek a 

jó öreg Illosvay szerint a lova akkora volt, 

hogy egy horkantása meginditotta a szél- 

malimokat, négy lábának patkóiból pedig 

meglehetett volna vasalni akármelyik töm- 

löczajtót, s midőn fényes pánczéljában a 

gazda ránehezedett, ez a nagy masina állat 

mégis ugy nyöszörgött, mint egy beteg ele- 

fánt? Hős Holubárnak ez a méltó ivadéka 

elég ha a kis ujját meglegyinti, és Szerem- 

ley ugy elvesz, mint ha soha sem is lett 

volna. 

A rozsdaette ősi fegyvertárból előke- 
rültek tehát a szükséges szerelvények s a 

legalkalmasabb kelevéz kiválasztatván, evvel 

Künnle Szeremleynek úgy a fejéhez sunin- 

tott, hogy ha Pótsa főispán saját életének 

koczkáztatásával védelmére nem kél, örök 

sötátté vált volna felette az Ellenzék árnyé- 

ka. Igy azonban nagyobb baja nem esett 

még eddig, mint hogy a hivatalos vármegye 

megveti - nem köszön neki. 

Hanem hátra van még a fekete leves. 

Künnlének nemes inditványa a főispán még 

nemesebb kisérőlevelével a közoktatási mi- 
niszter asztalán fekszik. 

Hét követ abban fut-fárad, hét hirlap 
abban izzad, hogy a minisztert meggyőzzék 
azokról a nem kevésbé sértő mellékkörül- 

ményekről, melyeket az irásokba beszoritani 
nem lehetett. Az ilyen módon praeparált 

miniszter aztán bizonyosan olyan fényes 

elégtételt fog adai Háromszék vármegye sér- 
tett önérzetének, a milyet a legengedelme- 

sebb vármegye megérdemel és megkövetel. 
Szeremleyt már csak a jó példadás érde- 
kéből is ámbár megérdemelné, hogy degra- 
dálják, bizonyosan áthelyezi büntetésből a 

legsanyarubb állomásra a mi e téreu léte- 
zik. Ez már annyira bizonyos, hogy hozzá 

semmi kétség sem fér, minél fogvást prae- 

sumtiv utódja már ki is lett nézve. 

Künnle, a ki jól átgondolt, megczáfol- 

hatatlan érvekkel indokolt és épen olyan 
bátor mint önzetlen inditványával mindeze- 

ket eszközölte, csak szaporitotta azon meg- 

számlálhatatlan érdemeit, melyek neki Há 
romszék vármegyében nagy vagyont, ne- 

mességet, kir. tanácsosi kitüntetést és a 

közéletben nélkülözhetetlen tekintélyt ter- 
mettek. 

Kissó terjadelm-sen s talán zavarosan 
kivonatolám numismatánk jeles tanulmányát. 

Szolgáljon mentségemül az, hogy erősen ne 

héz nagy tál léből kihalászni két szem len- 

csét. Nekem is sok habarcsot kellett leme- 
ritenem addig, mig ráakadtam arra a két 
magra, hogy Szeremley az Elenzék árnyé- 
kában van és volt, s hogy ha azért a ftő- 

benjáró bünért a fennebbiek nem találnának 

fogni rajta, akkor az öreg ágyuval megszó- 

lal a kir. ügyész, s a maros-vásárhelyi es 
küdtszék majd eligazitja a dolgát. 

k 

Nagy felelősség terheli azt a molnárt, 

a kinek először szemére lobbantották, hogy 

hiba van a liszteszsák körül, mert ha ez 

nem talál féktelen haragra fortyanni, ak- 

kor nem vált volna általános pischologiai 

igazsággá az az állitás, hogy a ki haragszik, 
annak nincs igaza. 

Lássuk! mit mond e részben az érem 
körirata ? 

Ex consilio inditványával Künnle ma- 

gával rántván Háromszék vármegye köz- 

igazgatási bizottságat, ez mostan a lehető 

legélesebb ellentétbe jőtt Szeremley tanfel- 

ügyelővel. Számadásos viszonyba bonyolód- 

tak, de ez olyan természetü, hogy egymás 

- Nincsen, sem mogam - sem ön 

iránt, volt a válasz. 

- Igazságos-e enmaga és én irántam 
igy bánni velem? kérdé Sir Lisle. 

- Nem az - válaszolá Diána rette- 

netes őszinteséggel. - Igazságtalans.g; de 
én igy akarom. 

- Szeretném tudni hogy miképeu kér- 

jem ugy hogy megmentsem enmagá ól - 
mondá az ifju. 

Diána azt válaszolá. 
- Azt nem teheti, Ha az éghből szál- 

lana le egy angyal az sem tudna megmen- 
teni. Én el vagyok határozva - 

A Saját magát tönkre tenni - szólt 

közbe az ifju. 
- Igen - ha ugy akerja - mondá 

a leány. 
- Édesem, ha e szerelem nélkül kö- 

tött házasság mellett megmarad nem lehet 

másképen. Uh Diána, gondolkozzék! Saját 
vallomása szerint engem szeretve egy más 

férfival akar házasságra lépni. Bocsásson 
meg - de ennél aljasabb tett nem lehet. 

Ez igazságtalan és kegyetlen eljárás mind 
kettőnk iránt. 

- Tudom - mondá Diána. 
És oh, Diána, maga ezt keservesen 

meg fogja bánni, égető könnyekkel fogja 

megbánni! Meg fogja érni azt a napot, mi- 
dőn azt káltja: „Bár meghaltam volna mi- 

előtt e végzetes lépést tevém ! - Oh Diána, 

maga ki oly szép, oly ifju, és oly szeretett 

álljon meg mielőtt e lépést tenné! - Éde 
sem, tudja e hogy a szerelem nélküli há- 

zasságnak mi a vége? Gyülölet és végbe- 
tetlen szenvedés. - Szerelmem ha már meg 

kell lenni, ám küldjön el, de ne lépjen bá 
zasságra e férfival! 

- Meg kell lenni - mondá a leány 
összeszorított fogai között. 

között sehogy sem tisztázhatják. Mindketten 

várják, hogy mit mond a dologhoz a korcs- 

máros? ha haza jön. 

Ezt az időt mind a két félnek be kell 

várni. Az egyik teljesen nyugodt, de a 

másik haragszik. Azt hiszi, hogy ha túsz 

megharagszik, és ezen haragjának olyan 

pregnans kifejezéseket ád, melyekből az en 

gesztelhetetlenség kiri, evvel a korcsmá- 

rosra ugy rá ijeszt, hogy az egyedül egy- 

magában álló másik féinek ha volna sem 

adhatná meg az igazát. Ugyanazért indit- 

ványoz, határoz, fölir, gyülésezik, jegyző- 

könyvel, informál, capacitál és kiábal, s 

hogy ez a kiabálás annál iatensivebb le- 

gyen, nagy erőfeszitéseket fejt ki abban az 

iránybau, nehogy a hgából vagy egy tag 

desertáljjon. A kétesek ebből az érdekből 

részint megijesztetnek, mások megkecseg- 

tetnek vagy peodig az összetartás szép és 

üdvös voltának nevében megkéretnek, hogy 

ne rontsák meg az egységet. 

Ez a harag, ez a minden tisztességes 

mértéket meghaladó hajszakedv aztán ter- 

mészetes n átragadt Szeremleyre is. Koránt 

sem! Mext hát hogy a molnáros hasonlat- 

nál ma adjak, ugyan bizony ki látott még 

csak átmában is olyan molnárt, a ki hara 

gudott volna azokra, kik az ó malmára hajt- 

ják a vizet? Mi az Isten csodájával bizo 

nyithatná be ő könnyebben ugyanis azt, hogy 

a Háromszék nyakára nőtt családi uralom 

comploittirozássá fajult, ha nem avval a gyü- 

lekezéssel, melyet a nemes kózigazgatók julius 

28.án Előpatakon tartottak? s melyben kilen- 

czen kimondották, hogy mint egy embér, olyan 

erősen megállanak a haragvásnak már eyyszer 

elfoglalt politikája mellett. Ő tebát egyálta- 

lán nem haragszik, s ha ezen nyugalom 

folőtt való csodálkozással ezért kérdések- 

kel ostromolják, ő viszont és olyan bolond 

kérdésekkel felel hogy 

Vane magyar alkotmány? s ha igen, 

vannak e abban biztositékok arra nézve, hogy 

a képviselő jelölt szabadon nyilvánithassa a 

maga véleményét? Továbbá van-e felelős ma- 

gyar kormány? s hajlandó-e az alkotmány 

ezen legsarkalatosabb elvét a maga sérthetet 

lenségében fentartani? és ha hajlandó képes-e 

ebbéli szándokát Háromszék országának, he- 

lyesebben a gróf Nemes János, br. Apor Gá- 

bor, br. Szentkereszty Béla, Künnle József, 

Szótgori Nagy Károly, Ujvárosi József, Do. 

mokos Alberi, Imreh Albert és Babarczy Fe- 

rencz haragjával szemben érvényesiteni ? 

Mert hát jogállamban soha sem az a 

cardo rei, a mint magát numismutánk nyo. 

matékos classicitással kifejezi, hogy harag- 

szik-e, a vármegye valamelyik hivatalnokára, 

vagy nem? hanem az, hogy követett e el ez 

a hívatalnok valami törvénysértést vagy pe- 

dig olyan mulasztást, mely a törvények és 

szolgálati utasitások értelmében megtorlás 

alá vonandó? Ha ez az utóbbi eset nem f0 

rog fenn, és a nemes hivatalos vármegye 

mégis haragszik, minél mélyebben nyargal be- 

le ebbe a nemes indulat.-rohamba, annál két- 

ségtelenebb bizonyitékot szolgáltat a mellett, 
hogy egy vármegye közügyeinek vezetésére nem 

alkalmas és nem érdemes, mert elfogult, rán- 

koros s mint ilyen nélkülőzi a leglényegesebb 

jföltételét annak, hogy sine ira et studio igaz- 

ságot szolgáltathasson. 
Hnem már másodszor szólék hiva'a- 

los varmegyéről. Miféle csodabogárez? Hát 

van talán nem hivatalos vármegye is? Van 
bizony legalábbitt Háromszéken, és a kettő 

ugy viszonylik egymáshoz, mint a Beke 

Daniel zilahi hires lelkész predikátiója sze- 

rint a nyáj és a juhász. De erről a későb 

bi fejleményekbez képest alkalomszerüleg 

fogok tovább elmélkedni, a midőn szó lesz 

arról is, miképen vélekedik a kérdésben a 

„tisz ességes sajtó? Az Egyetértés és Bu- 

dapesti hirlap mellett legyen szabad addig 

is a Fővárosi Lapok 204 és 208 ik szá- 

maira utalnom. 

- Ez egészen magától függ - vi- 
szonzá Sir Lisle. 

- Tudom, és épen azért kell hogy a 

felesége legyek - válaszolá Diána. 

- Gondolkozzék az előtte levő jövő- 

ről - még van idő meggondolui. En azt 

mondom hogy jobb, sokkal jobb volna ha 

meghalna, mint hogy ez emberrel lépjen 

házasságra. 

- Tudom - válaszolá Diána a re- 

ménytelen kétségbeesés hangján. 

És Sír Lisle ekkor tudta hogy hiába 
minden fáradsága, mert Diánát nem képes 

szándékától eltériteni. 

A Diána, mondá én a maga titkát 

gyanitani sem tudom; indokait uem értem; 

de abban bizonyos vagyok, hogy büszkesé- 

ge parancsolta. Arczán a büszkeség harczát 

látom a szerelemmel; tehát tudom hogy a 

szivében is harczolnak egymással. Az any- 

gyalok bukását a büszkeség bűneokozta. Uh, 

Diána, vigyázzon! A büszkeség meghozza 

büntetését, és a maga büntetése, ki oly vak 

és oly önfejü; rettenetes lesz. Az égbe ju- 

tását - könynyeken keresztül kell meg 

nyernie. 
Diána még mindig hallgatott. 

- Tóörje meg büszkeségét mely életé 

nek a napfényét kizárja folytatá Sir Lis- 

le, lágyitsa meg szivét, és öltöztesse azt 

alázatosságba. ,Boldogok az együgyüek." A 

büszkeségen nincs áldás. 

Elhallgatott, s kevés szünet után nyu- 
godtabban folytatá : 

Lord Clanronald nem nagy ember, 

és nem jó ember; de attól az asszonytól 

kit feleségül vesz, becsületes bánásmódot 
érdemel. S magátoi nem nyer azt. Maga 

nem szer ti. 
Diána türelmetlen mozdulattal intett 

a kezével. 

Balázs Sándor. 
Budapest aug. 2. 

A magyar irodalom egy érdemes alak- 

ja Balázs Sandor, tegnap délután sajátke- 

züleg vetett véget életének. 

A bir az estéli órákban gyorsan el- 

terjedt a fővárosban s különösen irói kö- 

rökben általános megdöbbenést keltett. Mint 

iró évek óta müködött töhb-kevesebb si- 

kerrel. Egyike volt az 50 es évek busuló 

magyar iróinak, kik a haza sorsa fölötti bá- 

natukban borban kerestek enyhülést. 
A meagyoer irók közül különösen Beő- 

thy László tett rá nagy hatást s Vas 

Gereben, Beöthy és ő egy külön irányt 

képviselnek irodalmunkban Balázs Sándor 

művein, melyeknek egyik fő jellemvonása 

a könyeken keresztül való mosolygás, meg- 

éczik az angol irók, de különösen Dickens 

hatása. 
Balázs kiváló előszeretettel festette a 

városi életet a maga apró bajaival, apró 

örömeivel. Nyárspolgárok kicsinyes küdel- 

mei, hibái, zsörtölödő agglegények, szemér- 

mes házi leányok, szerelmes cselédek : ilyen 

elemekből vannak elbeszélései megalkotva. 

S ha ezeket a Kisfaludy- vagy Petőfi tár- 

saságnak ülésein felolvasta, mindig rendki- 

vüli tetszé-t aratott. Balázs évek óta volt 

a ket társaság legkedveltebb felolvasója. 

A Kisfaludy társaságnak Balázs Sándor évek 

óta volt tagja, hzsonlókép tagja volt a Pe- 

tőfi társasagnak. Az öngyilkosságról tudó- 

sitónk ezeket jelenti: 
Tegnap délután 5 órakor a kerepesi- 

uti köztemetőben a 35 ik szakasz 4 ik sorá- 

nak A0ik sirján Balázs Sándor, a nemzeti 

szinház könyvtárnoka, mérget ivott s csak- 

hamar meghalt. Mellette egy kiüritett üve- 

get találtak, melyről konstatálták, hogy az 
60 gramm cziankálit tartalmazott, s az üve- 

get Balázs fenékig üritette. 
A mentőtársaság kiküldöttjei csakha- 

mar megjelentek a helyszinen, de minden 

mentési kisérletről, látván az eltorzult holt- 

tstet azonnal lemondtak. A méreggel telt 

üveg, mint a rajta levő papir mutatja az 

Oroszlán gyógyszertárból került. 

Az öngyilkosságot Balázs Sándor kis 

leányának, Rózának sirján követte el. A 

holtiestnél egy levelet találtak, melyet tőle 

elvált nejéhez, Bognár Vilmánoz czimzett s 

mely igy hangzik: ,U.olsó üzenet. Szivem 
még te érted dobog, gondolatom még veled 

foglalkozik, a vágy még hozzád száll, szerel- 

mem még osztatlanul egészen a tied, de mi- 

kor e sorokat olvasni tfogod -' 
Senki sem sejtette, legjobb barátai 

sem gyanitották távelról sem, mi megy 

végbe Balázs lelkében. Evek óta gyógyit- 

hatlan betegség kinozta s az keseritette el 

életét. Öagyilkosságának oka is gyógyithat 

lan betegség. Holttestét a Rókus-kórház 

halottas kamarájába szállitották. Temetése 
a nemzeti szinház költségén fog végbe men- 

ni s előreláthatólag a fővárosi irói és szi- 

nészi világ teljes számmal fog a temetésen 

megjelenni. Életrajzi adatait a következők- 
ben foglaljuk össze: 

Balazs Sándor 1830. deczember 30-án 

született Kolozsvártt. Korán az irói 

pályára lépett s különösen beszélyeivel, raj 

zaival, de szinműveivel is sikert aratott. 

1860 ban egybekelt Bognár Vilma énekes- 

nővel. A P-főfi-társaság alapitása körül kü- 

lönösen nagy érdeme van Balázsnak. 

ugyanis nyughatatlan szellemével oly társa- 

ságot akart alapitani, mely ne képezzen 

klikket, mely szabad tért nyisson az önálló 

tehetségeknek. Később már a Petőfi társa- 

ság sem tetszett neki s meg akarta alaki- 

tani az Auróra kört, mely azonban nem si- 

került. Balázs Sándornak köszönte létét az 

Ország tükre czimű képes lap, melyet 1860. 

ban inditott meg. A lap később Magyaror- 

szág és Nagyvilág czimen folytatódott s 

egyike volt legjobb szépirodalmi lapjainknak. 

- hiában 
beszél. 

- Látom, volt a szomoru válasz. - 

Én remény nélkül beszélek. Sajnálom Lord 
Clsnronaldot, és sajnálom magamat; - de 
Diána maga az, kit legjobban sajnálok. Egy 
nyomorult, sivár szerelem nélküli élet áll 

előtte, keserü bánással midőn már késő lesz. 

Ah, elvesztett szerelmem, sokkal jobb volna 
életének üdvösségében és ártatlanságában 

meghalni mostan, mint megadni magát ab- 
ba a sorsba, mely reája vár ha szeretet 

nélkül megy férjhez! 

- Ha ezerszerte rosszabb sors vár- 

Diána. 

Sir Lisle bánattól lesujtott szivvel tá- 
vozott. 

XXXIX. 

- Azt gondoltam Royal, hogy jobb 

lesz ha én mondom meg magának - mondá 

Diána olyan hangon mely elvesztette régi 
csengését. 

- Másnak az ajkairól hallva bizony- 

nyal nem hittem volna el, válaszolá Sir 

Koyal. Tehát, folytatá mélyen elgondozkoz- 

va nézve rá, Lord Clanronaldhoz megy 

férjhez? 
- Igen, volt a bágyadt hangon adott 

válasz; már minden intézkedések meg van 
nak téve. 

Ő az esküvőnket karác onykor kiván 

ta, hogy meg legyen; - de én reá be- 

széltem, hogy halasszuk Májusig. 

- Májusig? ismétlé Sir Ryal. - 

A közmondás azt tartja, bogy a Majusi há- 

zasságok szerencsétlenek. 
(Folyt. köv.) 

A 

élhetését. 

na reám még akkor is elfogadnám, mondá 

12-től 25-ig tartattak meg. Az 

Balázs szépirodalmi munkái közül 
emlitjük az Égben cz. szindarabot, mely! 
lyadijat is nyert. A Strike cz. darabot ! 
lázs Sándor Szigligetivel együtt irta. I 
szinművei közül emlitést érdemelnek A M 
dogult, A pesti vizvezeték, A kis árva 
mü vigjátékok. A kőrösi lány czimű 1) 
szinművét a népszinház annak idejéni 
adásra elfogadta, - de Balázs tiltaku 
ellene, mert nagy változtatásokat villl 
végbe rajta. Általános elismerést aratolt 
lázs a Visszatért fecske cz. regényével! 
vábbá Tükör törmelékek cz. rajzgyűjtu 
nyével. Évek óta szétszórva megjelent 
moreszkjei, rajzai, tárczái a közönség 
merésével találkoztak. 

Még egy sikertelen kisérlet emlékem 
rad fenn Balázs életéből: Mohácson 
is az utolsó képviselőválasztáskor felll 
- anmtiszemita jelöltnek. De megbulúl 
e körülmény csüggedt lelkét még jobbu 
keseritette. 74 

Az unitáriusok iskoláiról 
Az unitárius vallásközönség kolom 

főtanoda - tordai közép és elemi 
és székelykereszturi középtanodájának 
czadik évi értesitőjét vettük Kovács Ji 
igazgató tanár által szerkesztve. 

Akolozsvári főtanoii 
a növendékek száma 374 volt a lelt 
ben, ezek közül a pap nevelő intézein ! 
a gymnasiumra 267 s az elemi ill 
83 tanuló esik. Vallásszerint 218 mit 
mig más vallásnak 156 an látogatti! 
intézetet. 

Ösztöndij czimen az év folytin I 
frt osztalott ki, s naponkénti ebélt 
pott négy papnövendék s a jualmik 
téke 350 frt 30 kr. 

A szegénysorsan székely ta 
nulhatását elősegitették az egyes 
lelkü tanügybarátok adományai, kik m 
kegykosztban részesitették a sz 
nyok közt lévő tanulókat, részint 
mányokat eszközöltek. 

Ezeken kivül a „Zsuki 
pitványból, temetési dijakból és 
umból kiosztatott az egyenruhás 
92 frt 5 kr. Legatióból az illető 
nak volt 520 frt 30 kr jövedelmük, I 
kórházi czimen több beteg tanulómi 
gedtetett 58 frt 85 kr. Iskolai M 
tandij stb. czimen 196 frt 5 kr Il 
gáknak és egyes bhivatalnokoknak ull 
zésképpen elengedtetett 61 frt 40 
papnövendékek és felsőbb osztilyu hul 
a magán tanitásért tanitványaik uil! 
készpénzben kaptak 4120 frtot. A jaul 
mak értéke, nem számitva a kosztot 
frt 85 kr. 

Ezen, itt felsorolt jótékony 
kedések lehetővé tették nagy 
gény sorsu tanulónak a tanodában 

Miöint betanitók az intézet 
müködtek, s rendkivüli nem köte 
tárgyak gyanánt az angol és 
nyelv, orgonázás, zene és gyorsiris 
tott ö5 tanulónak. 67 i 

A tanév ünnepélyes megnyilis 
tember 5-én volt a tanári kar, 
házi tanácsos és az ifjuság te 
jelenlétében. b 

A tanévben az a változástii 
az V. gymn. osztályba a mért 
hozatott be; a III ik osztályból 
minthogy a rajzoló geometriával 
tosan tanittatik. A ÍV-ik osztály 
az egészségtan az állatt 
csolatosan előadatott dr Bartók 
nár által. A franczia nyelvet ön 
nulóknak tanitotta Duret József a 
m. t. A gyorsirászatot dr. Rudas (ei 
irás tanár. Fontos mozzanatot képei 
történetében Peielle Istvi 
3000 frtos alapitványa, melyet jui 
21-én tettek. 

Az egészségi állapot elég ke 
Szembetegség uralkodott, de szért u! 
adások nem szüntek meg. Hali 
kolában nem fordult elő. Az isk 
a faágyak és ládák helyett a lak 
fiókos vaságyak alkalmaztattak, a mel 
tézkedés a rendnek, a tisztaságmi ! 
egészségnek nagy előnyére szolgi 1 
lakók száma - jóllehet más vall e 
tű nem lakott az iskolában - amyin! 
porodott, hogy az igazgatóság kényteli 

egy nagyobb tantermet is lakszobívil 

toztatni. Az iskolának a kibővitési Ir 
többször tárgyaltatott,, de közbejölt ) 
öügyi akadályok miatt annak Iőtel 
jövő iskolai évre maradt 

Az első félévi vizsgálatok jan 
febr. 5-ig, a második féléviek pe 

ünnepélyes bezárása junius 25-én voll! 
alkalommal Köváry László felügyeli! 
nok intézett beszédet az ifjusághon, Az 
nepélyen nagyszámu közönség volt jel 

A jövő évi beiratkozások szeplt 
1. és 2. napjain eszközölhetők 

Atordai és székely-keresztűti 
zéptanodáknál a megfelelő gymnasili 
elemi osztályokban ugyanaz a tanter 
keresztül vive, mint a kolozsvári 
dában. a haa 

A tordai középtanodában 
elemi iskolában pedig 60 volt a Mn 
száma, a betanitó kar hat tegből álloti 
is ola felügyelő gondnokságát Szigethi 
dor polgármester és Veress Dénes al 
gyakorolta. a 

Közvizsgálat kétszer tartato 

kolában: az első félévben 1867 

napjain, midőn a felsőbb osztályol



ELLENZEK (697) 
Augusztus 3. 

a vallásos énekből és a gymna- 
rgyakból : latin és görög nyelv- 

Mlek vizsgát; a második félévben jun. 
ő napjain, midőn az összes tantár- 

ből vizsgáztak. 

uló ifjuság egészségi állapota 
mondható kedezőnek merta örken, 
mgy mérvben uralkodott a tanulók kö- 
hogy az intézetet febr. 9.től 28 ig be 
Márni; haláleset azonban nem for- 
dó egy sem. 

szóékely-kereszturi kö- 
nodában a tanulók száma 127 

lanári és tanitói személyzet kilencz 
llott. A tanterv ez intézetben is a 
miri főtanoda szerint van, volt keresz- 

jó egészséges szervezet az intézet- 
it is meg van. A tanuló ifjuság segé- 

részint pénz, részint könyvekben esz- 
tett miadkét félévi vizsga alkalmá 

M intézet könyvtára, mely a mult év- 
II366 darabból állott, szaporodott 258 

itola élén, mint igazgató, Sán 

egyházi főtanács, ez évben, a szé- 
eturi gymrasium számára, az ál- 
)t, a maga részéről ie, kérelmez- 
kérelem a vallás és közoktatás- 
iszterium által, azon indokolással 

lelt el, hogy a sz. kereszturi gym. nem 
ui fontossága, s a könnyebb fenntart. 
bért IV. osztályua gymuaasiummá való 
tilását ajánlotta. 

E. K. Tanács ezt érzékeny veszte. 
Ejeli, mert az iskolának meg ven a 

Máéga uni". szempontból és a székely- 
menpontjából is, mert mig egyfelől a 
iközönsé, uépessó ének 7075 van az 
t körül, másrészt ez az intezet ama 
uma, a melyen keresztül a székelység 
misége növekedik s nem Románia felé 
Iák, hanem széllyel a hazába s növeli 
yar nemzet vagyoni, erkölcsi értékét, 
ootiáját! 

Előfizetési felhivás ! 
Augusztus 1-sőjével uj előfizetést 
uunk az ELLENZÉK-re. Kérjük lapunk 
it, megrendeléseiket idejekorán tenni 
gy a szétküldésben fennakadás ne 

-
 

Eiláfizetési feltételeink : 

sz évre 16 frt 
..8 frt 

4 frt 

1 frt 50 kr. 

Kolozsvár, augusztus 8 

Előkészületek az E. M. K. E. 
mülésére. Dr. Haller Károly kolozs 
etemi tanár, az E. M. K. E. alel- 
a fővárosból lerándult Dolinai Gyu. 

nk távirják ma utaztak el Se- 
nól Brassóba hová este érkeznek meg, 

: H. MK. E. brassói helyi választ- 
megbeszéljék a tervbe vett irói 

6szi kirándulás részleteit. 
Az E. M. K. E. Sepsi Szent- 

Igén tartandó közgyülésen érdekes 
mmpont lesz a Reffeisen féle szövet- 
Falakításának ügye. - Ennek érde- 
s egyesület már is megtette az elö- 
péseket. E szövetkezetek létrehozása 
K. E. legmaradandóbb alkotása 
lensulyozná az ,Albinák", „Eco- 

ok" homályos müködését és módot 
arra, hbogy Erdély birtokossága, 
kereskedelme szabaduljon ama 
an helyzetből, melybe némely szö- 

etek, pénzintézetek embereinek tudat- 
ga vagy lelkiismeretlensége juttatta s 

Jk szomoru eredményei már is oly 
uámban mutatkoznak. 
Ahkirály utazása. Ferencz Jó- 

1 Felsége kedden reggeli 6 óra 55 
henbe érkezett. A pályaudva- 

ulpold regenshercezeg és Lipót her- 
utrák-magyar egyenruhában, vala- 
izella főherczegnő fogadták az 

*
 

A 

Tanári kinevezések. A vallás- 
uktatásügyi miniszter Barabás Domo- 
mkely-udvarhelyi reáliskolai helyettes 

a nagy-kállói állami reáliskolához, 
Béla aradi főreáliskolai helyettes 
a brassói államiskolához rendes ta- 
mevezte ki. 

tárius zsimat lesz szept. 
Dicső Szent-Mártonban, Kükül- 
. A zsinaton Ferencz József 
alkalommal tart egyházi szó- 

anott papszentelés is lesz, 
szerre tizenöt ifju ember es- 

i föl az unitárius hittanok hirdetésére 
iy nagyszámu uj pap régóta nem tett 
tegyszerre. Megelőzőleg, szept. 3 án, a 
iTerenczegylet évi közgyülése lesz, 
usai Sámuel agg tudósank elnökle- 
it Az egylet jelenleg hat fiókegylettel 

d képviselőt küldenek 

elhivás találkozóra. Minda- 
saimat, kik az érettségit 1877- 

lelkész. 

ben együtt tették le. N.-Enyeden: felhivom, 
hogy a nálam levő kötelezvény értelmében 
f. hó 15-én N.-Enyeden baráti viszontlátás- 
ra összejönni sziveskedjenek. Kackó, 1787. 
augusztus 1. Berde Károly református kör- 

- A vulkói aranyrablás. Rán- 
csa Nikulae 37 társának hirhedt bünperét 
a napokban tárgyalta a kir. tábla szüneti 
bünt-tő tanácsa. A Bucsumpojén község kö- 
zelében fekvő vulkói bányatelepen mult évi 
márczius hó 1 én, az esti órákban vakmerő 
rablást követtek el. Egy nagy csoport dy- 
namittal, lőfegyverrel fejszével vasvillával és 
bottal ellátva a bánya telepet megrohanta, 
a lámpákat összetörte, az összes lakóházak 
ajtait elállotta. A benlevőket megöléssel 
fenyegették, ha kijönnek s az őrszobából ki- 
lépő Álmazsán Bénit és Léderer Józsefet 
töldre teritették s pokoli lármát csapva lö- 
völdőzések között dynamitot dobtak a laká- 
sokba, melyek ott szátrobbantak s az épü- 
letek falait megrongálták. Detterlein Mór 
lákószobáját, hol a pénztár is volt, megro- 
hanták, a pénzsekrényt feltörték és ebből 
3121 forint készpént és 31 kilogramm ara- 
nyat elraboltak. - Detterlein e megtámad- 
tatás folytán életét. megmentendő, a torná- 
czon keresztül az udvarba ugrott miközben 
lábát törte el és több helyen sulyosan meg- 
sérült, minek következtében rövid idő mulva 
meghalt. A vizsgálat kideritette, hogy a 
Ráncsa Nikulae földmüves és 37 társa kö- 
vette el. A gyulafehérvári törvényeszék a 
vádlottakat 5-10 évi fegyházra itélte, mely 
itéletet a marosvásárhelyi kir. tábla némi 

változással helybenhagyta. 

- A magyar trónörökös kitün- 
tetése. Rudolft trónörökösnek Vilmos né- 
met császár a Hohenzollern házi rend nagy 
keresztjét adományozta. 

- Balázs Sándor öngyilkossága a 
fővárosban általános részvétet keltett. Ba- 
lázs, kit általánosan humoros, kedélyes em- 
bernek ismertek, legutóbb zárkozottá, szo- 
moruvá vált. Elvált neje, Bognár Vilma, iránt 
még mindig nagy szeretettel viseltetett s 
az volt reménye, hogy ha képviselővá vá- 
lasztják, ujból egyesül vele. De vágya nem 
teljesült s ez sietette halálát. Temetése hol- 
nap délután 3 órakor fog végbemenni a 
Rókus halottas kamarájából. A temetést az 
irói segélyegylet rendezi s a holttestet a 
főváros engedélyével a kerepesi uti teme- 
tőben leánya mellé fogják örök nyugalomra 
helyezni. Balázs elvált neje, Bognár Vilma, 
jelenleg Bibarban tartózkodik, hol látogatól 
ban van Eganéknál. A szomoru eseményről 
hihetőleg csak a lapok utján értesül. 

- Kinevezés. A pénzügyminiszter 
Popovics János fogalmazó gyakornokot a 
brassói m. kir, illeték-kiszabási 
11. oszt. pénzügyi fogalmazóvá ne- 
vezte ki. 

- Király Ő Felségének erdélyi 
utazása, mely már a jövő hóban megtörté- 
nik, előreláthatólag igen sok ünnepélyes- 
ségre fog alkalmat nyujtani. Ezeken az ün- 
nepélyességeken, ép ugy mint egyéb királyi 
fogadtatásokon és udvari ebédeken, adisz- 
magyar öltönyök fogják azoknak fé- 
nyét emelni. S bizonyára sokaknak tettünk 
szivességet, ha ez alkalommal köztudomásra 
hozzuk, hogy akinek diszmagyar ruhája 
nincs, és ere az egy alkalomra csináltatni 
sok áldozatába kerül, mily módon segithet 
magán. E mód a fővárosban, ugy a fő- 
rendi mint képviselői körökben is 
rég óta szokásban van; s ugy főrendek mint 
képviselők a főváros elsőrangu szabójától 
Karácsonyi László urtól veszik igény- 
be a diszmagyar öltönyöket, kinek raktá- 
rában ilyenek, valódi ékszerekkel diszitve 
és gazdagon kiállitva, nagy választékban 
állanak, s előkelő egyéniségeknek, egy vagy 
több alkalomra rendelkezésre bocsáttatnak. 

- A német császár és a magyar 
igazságügyminiszter. Fabinyi Teophil igaz- 
ságügyminiszter Gasteinból hétfőn délben a 
legjobb egészségben visszaérkezett a fővá- 
rosba. Gasteinban Vilmos császár ebédre 
hivta az igazságügyminisztert és őt hosz- 
szabb megszólitással tüntette ki, a mely 
alkalommal az agg uralkodó igazságügymi- 
niszterünk legkellemesebb meglepetésére a 
kettejük közt tavaly lefolyt beszélgetésről 
is megemlékezett. f1 ; 

- Emlékünnep. A debreczeni csa- 
tában elhullott hősök emlékét, tegnap a 38 ik 
évforduló alkalmával nagy kegyelettel ülte 
meg Debreczen város közönsége. Az ünne- 
pélyen osztozott a város egész közönsége. 
A tizenhárom egyenruhás honvéd, a függet- 
getlenségi kör, a különféle egyletek saját 
zászlóik alatt vonultak ki. Délután 4 óra 
tájban, zeneszó és harsogó éljenzés mellett 
a virágokka feldiszitett honvéd temetőbe 
vonult a közönség, hol Jánossy Zoltán tar- 
tott nagyhatásu emlékbeszédet. Alkalmi sza- 
vallatok és a dalárda éneke képezték az ün- 
nepély programmját. 

- Gyilkos nihilisták. Odesszából 

távirják hétfői kelettel: Óriási feltünést 
kelt itt egy épen most érkezett távirat, 
mely Neszterova orosz tábornok dusgazdag 
özvegyének nihilisták által Vladikankárban 
való meggyilkoltatásáról hoz hirt. A gyil- 

kosságot a nihilisták Neszterova özvegyének 
saját házában követték el, a mennyiben 
kendőt gyömöszöltek a szájába, kezét lábát 

összekötözték s aztán elvágták a nyakát. 
Tettük elkövetése után a gyilkosok 800,000 
rubel készpénzt véve magukhoz, elmenekül- 
tek. Hajóval Törökországba iparkodtak jut 
ni, de a tenger közepén utólérték és letar- 

tóztatták őket. Hárman voltak. Mindnyájan 
erős fiatal emberek s a Narodnaja Volja 

terrorista párt ögynökei. További részletek 
hiányoznak. 

hivatalhoz 

zába hatolt férjével s ott őt és az 
késsel akarták meggyilkolni, sebeket is ejt- 

- Kis hirek. Vas uti szerencsétlenség volt 

tegnapelőtt a Majna melletti Frankfurti vaspályáján, 
hol egy gyorsvonat a személyvonattal összeütközőtt. 

Hét utas megsérült. - Megkéselte az apját egy 

budapesti Rákospalotán lakó háztulajonos 18 éves fia. 

A vizsgálatot a vérengző fin ellen meginditották. - 

Az ara di 5000 frtos lopás ügyébeu az elővízsgálat 
már teljesen be van fejezve. Az elrabolt összegből meg- 

került eddigelé 2411 frt 12 kr. - Rendőri brutali- 
tás esete történt legközelebb Zomborban, hol egy bolti 

szolgát 8 rendőr kisebb kihágásért véresre vert. - A 
kis tisz ai zsilip ügyében a vizsgálat aug. 5re 

tüzetett ki. - Megszökött a szegedi csillag bör- 

tönből, egy rab, kinek büntetéséből már csak nyolcz 

hónap volt hátra. - Az aradi lövész egylet vasárnap 

délután népünnepélyt tartott a városligetben. - Agyon- 

vert a harang Kétegyházán egy 12 éves gyermeket. 

A vizsgálatnál kiderült, hogy a harang koronafája kor- 
hadt volt s ez idézte elő a szerencsétlenséget. - Viz- 
be fult Aradon egy közkatona, ki Debreczenből jött 

az ezreddel és a Marosban fürdött. - Az aradme- 
gyei, Maros, Kőrös folyók, valamint az ebbe szakadó 

patakok kiöntéséből keletkezett károk 640 365 frtra 
becsültettek. . 

VÁROSI HIREK. 
zó felsége a király itt időzése 
alkalmára tegnap megválasztott bizottság 

tagjait még e héten ülésre fogja összehivni 
Deák Pál főkapitány az elszállásolási mó- 
dozatok megbeszélése végett. Ez ülésen 

könnyebb müködhetés végett albizottságok- 
ra fog felosztatni a nagy bizottság. 
üÜügyvédek a király előtt. A 

kolozsvári ügyvédi kamara tagjai között 
mozgalom indult meg, melynek czélja a ka- 

mara hodolatát a Kolozsvárt meglátogató 
király előtt tolmácsolni. A terv az, hogy a 

kamara tagjainak sorából több tagu küldött- 

ség jelenjék meg a felség előtt, s adjon ki- 
fejezést az uralkodó iránti hódolata és loja- 
litásának. A küldöttség magyar nemzeti ru- 
hában fog a király előtt tisztelegni. A rész- 
letek megbeszélése végett a napokban érte- 
kezlet fog tartatni. 
- A főtéri tempnlom körüli ro- 

zoga falak és kerités diszitését, király 
ő felsége itt időzése alkalmára - Spit- 
zer, Aradról hozzánk átjött festő - vál- 
lalta fel a kath. statustól. A diszitést, kör- 
ben, a rozzant falaknak festmények általi 
elfödése fogja képezni. Ezzel egyidejüleg az 
uri kaszinó helyiségének feldiszitésén is dol- 
gozni kezdett Spitzer. A kaszinó balconját 
czimerek közt Szt. István életnagyságu arcz- 
képe fogja disziteni. .. 

- A brassói kerékpár egyletnek 
egyik tagja Fischer Frigyes földvári szol- 
gabiró a tegnapelőtt városunkba érkezett 
54 angol czólos gépjén. Kétésfél nap alatt 
jött Brassóból kerülő irányban. 
Első tur Brassó-Madaras 991k. m., második 
tur Madaras-Borszék 77 km., harmadik 
tur Borszék. Szt.-András 80 k. m., honnan 
tiz percznyi pihenés után Válaszút- és Ko- 
lozsvárra 120 k. m. érkezett be egészen jó 
kondiczióban. Itten a K. A. C. két kerék- 
pározó tagja fogadtal Ha. a jelenlegi rek- 
kenő hőséget egy kis eső váltja fel, utját 
N.-Várad felé folytatja. 
Katona zene volt futás nélkül 

a tegnap délután a sétatéren s feljegyzésre 
méltó, bogy a vihar ezuttal nem jelent 
meg a platzon s nem ugrasztotta szét azt 
szép közönséget, mely tarka csoportokban 
hüsölt a tó, kioszk körül s csevegve sétált 
az árnyas fák alatt 

- Kinek van igaza? A külváros- 
ban megint baj van. Átjáró utcza 9. sz. 
háznál Tóth Károly csizmadiamester az ur 
hites feleségével, velük szemben lakik Bá- 
lint Béla és neje az ök házában. A tegna- 
pi napon mind a ketten a rendőrségre já- 
rultak panaszt tenni keserves bajukról, mely 
egymással gyült meg a tegnap délelőtt. - 
T. K.-né ugy adja elé a dolgot, hogy B. 
B.-né őt az ablakához menve mindennek 
összemondta, a mi ő nem, s később a há- 

urát 

vén rajtuk, mit bizonyit a panaszhoz mellé- 
kelt orvosi látlelet. Ellenben B. B.-né ak- 
ként informált hogy T. K.-né behatolt a 
házába, illetlen szidalmakkal halmazta el 
s midőn ezért tisztességesen csak kiakarta 
lökni a szobából T. K.-né neki esett s el- 
verte, sulyos sebeket ejtvén a képén és fején, 
mit is igazol a panaszhoz mellékelt orvosi 
látlelettel. Már most a rendőrbiróság böl- 
csessége dönti el, hogy a két asszony köz- 
zül, melyiknek van igaza? 

-- Egy lövés. Teghap estve a II. 
községi iskolában lakó Köolozsvári Albert 
tanitó vacsoránál ült az udvaron családjá- 
val, midőn az utfelőli részről egy lövés ha- 
tolt az udvaron keresztül. Midőn a család 
rémülten felugrott az asztaltól s a tettes 
után nézett - az már tul volt a láthatáron. 
Valószinü, hogy a lövés nem a véletlen; 
de a gonosz szándék müve volt. 

- A németek pallója komor, sö- 
tét helyével elszigeltettsége és félreeső vol- 
tánál fogva es énkint kezd egy-egy jeles 
bünténynek szinhelye lenni. Tegnap estve 
B. Róza és Barabás I. akartak elkövetni 
egy homályos, romantikus ténykedést, mely 
abból állott volna, hogy az ott keresztül- 
menő Gálpandur Jánost megfogják s a Sza- 
mosba lökjék. Azonban szándékukban nem 
tudtak tovább menni a megcsipés stádiumá- 
nál; mert a közellévő rendőrök a zajra ott 
termettek s elcsipték őket. 

- Egy részeg vizes - acompagni- 
rozott tegnap délután a sétatéren a katona- 
zenéhez, - de az összhang helyreállitása 
kedveért, mely kiabálása által megbontatott 
-- egyik rendőr befogta a száját s bevitte 
oda - hol fák nélkül is hüs az árnyék. 

IRODALOM. 
* A Magyar Salon augusztusi füzete az 

alkalomszerü ügyek közül Budapestnek vi- 
lágvárossá té elét tárgyalja, szép rajzok ki- 
séretében, kiváló müvészektől. Zichy Mihály 
Liczenmayer, Wágner Sándor, Bruck La- 
jos több képének kitünő rajzát találja a 
füzetben az olvasó, az irodalmi részt Vá- 
rady Antal, Fanghné, Bródy Sándor sat. 
szolgáltatja. 

MUVESZET. 
* Előkészületek a kolozsvári szinháznál. 

Szinházunk uj igazgatósága a szept 1-én 
megkezdendő szini idényre három uj operet- 

tet szerzett meg és pedig a „Királyfogás," 
,Marcia világszépasszony" eredeti és „Uff 
király" czimü franczia operettet. Mindhárom 
a népszinház legkedveltebb müűsordarabja. 
A partiturák már leérkeztek, s azok beta- 
nulásához a társulat e hó második felében 
hozzá kezd. 

* Vidéki szinigazgatók bukása. Annak 
idején emlités volt téve a fővárosi lapok- 
ban, hogy Zoltán Gyula szinigazgató 
megbukott, s társulata feloszlott. E hirre 
vonatkozólag következő értesitést kaptuk: 
Zoltán Gyula a mult év tavaszán Zilahoa 
müködött a társulatával, ott azonban a kö- 
zönség nem pártolván a társulatot Zoltán 
egy uzsorásnő körmei közé került, s ezuton 
kapott pénzén tartotta fenn társulatát. Zol- 
tán a felvett pénzt visszafizette, de az 
uzsora kamatokat nem tudván törleszteni az 
uzsorásnő bevádolta őt a belügyminiszte- 
riumnál s Zoltántól az igazgatói engedélyt 
megvonták. Zoltánnak utóbb sikerült felvi- 
világositani a központi kormánytanácsot az 
ellene emelt vádak alaptalansága felől, s a 
tanács az engedélyt ujból véleményezte, s 
felajánlotta Zoltánnak, hogy társulatát kon- 
zorcziummá alakitsa. E szerint tehát Zol 
tán nem bukott meg, a mint hiresztelték, 
hanem egy uzsorásnő alaptalan vádaskodá- 
sai keverték a bajba, melyből most már 
kétségkivül szabadulni fog. Zoltán különben 
is egyike a vidék legszorgalmasabb szinigaz- 
gatóinak, ki megérdemli, hogy a kormány. 
nál jóindulattal találkozzék. 

Uti tárcza. 
MADAGASKÁR. 

-- Irta: Z. Kiss Elek. - 

Trieszttől Tamatávig. 
II. 

(Folytatás.) 

Meghiszem azt - felelém - de abban 
is bizonyos vagyok, hogy a mi régiséget 
kaptak, az már mind el kelt s igy most az 
ujabb gyártmányokra került a sor, nekeumr 
pedig ilyes lomra nincs szükségem, mert nem 
vagyok angol. : 

Ezt midjárt gondoltam, folytatá veze- 
töm; - de menjünk be a sirboltba, ha ugy 
tetszik. 

EÉs - - beléptünk a sirboltba. .. 
Végtelenül sajnálom, hogy nem irha- 

tok valami érdekest az itt látottakról... 
de mit irjak? mikor a sirbolt tökéletesen 
üres volt, épen olyan mint egy sütő ke- 
mencze belseje, csak hogy lehetett benne 
kiegyenesedve is járni. 

Hát a mumiák? kérdém. 
Azokat már kiszedték, felelé bölcs ve- 

zetőm. 
De hát nincs olyan sirbolt, melybe 

még vannak mumiák? 
Akad néha, - felelé ő - de engedély 

nélkül tilos a keresgélés. 
Akkor hát menjünk tovább, felelém. 
A hőség rekkenő volt, az idő két óra 

felé járt, - tehát vissza fordultunk a vá- 
ros felé. 

Hol lehetne valami jó Európai ebédet 
kapni? kérdém vezetőmtől. 
n! a mi szállodáink mind kitünő 

konyhát tartanak - de ha jobb szeretné 
egy sőrházba ebédelni, oda is elvezethetem, 
van kitünő Bécsi serünk. 

En nem szeretem étel kőzbe sört inni, 
felelém. Vigyen oda, hol borral ebédelhetünk. 

De urasága nem német? kérdé ve- 
zetőm. 

Honnan gondolta hogy Német va- 
gyok ? 

Mert láttam, hogy nem Angol, fran- 
cziául pedig hibásan beszél, s igy azt hit- 
tem Németnek kell lennie. 

Lássa pedig csalódott, mert magyar 
vagyok. , 

Magyar! ... Oh akkor menjünk Ová- 
ry urhoz ebédelni, neki kitünő jó fehér bo 
rai vannak, miket hazájából hozott. 

Hogyan - szóltam csudálkozva - itt 
magyar vendéglős is van ? 

A mint mondám, s.azt hiszem nem val- 
lok szégyent vele. 

Megint végig mentünk nehány csinos 
utczán, s nem kis örömömre szolgált, hogy 
az uton két Angol társasággal találkoztam, 
kik szintén az enyémhez hasonló szamarak- 
ról lógatták Je hosszu lábaikat, oly komo- 
lyan ülve meg a kis füleseket, mintha csak 
a Derby dij elnyerésére pályáznának. 

Estefelé megint találkoztam e társa- 
sággal. A két agyag istenke csakugyan az 
egyik angol kezében volt, ki azt mint va- 
lami becses ereklyét, a legnagyobb ovatos 
sággal tartogatta jobbjában. 

Az Ováry vendéglője, a főtér mellett 
egy kis utczában van. A bejáratnál magyar 
felirat tudatja, hogy ott Badacsonyi bort 
lehet kapni. 

(Folyt. köv.) 

Legujabb. 
Az „Ellenzék" sürgönytudósitásai. 

Bécs, aug. 3. 

,Pesther-Loyd" jelentése szerint 
tegnap a Kóburg-palotában a török nagy 
követség titkára átadta Kóburgnak a 
pórta táviratát, mely emlékeztetve a her- 
ezeget eddigi korreckt nyilatkozatára 
megjegyzi, hogy tulhamarkodott volna 
a hatalmak előzetes beleegyezése nél- 
kül lemenni Bulgáriába. A porta saj- 
nálná a herczeg ezen lépését. 

Konstantinápoly, aug. 3. 

Reuter ügynökség jelentése: A 
porta a bolgár válság megoldá- 
sának kérdését az európai hatal- 
mak értekezlete elé szándékozik ter- 
jeszteni. 

Bécs, augusztus 3. 

Nacsevics és Stransky este 
visszautaztak Bulgáriá b a. Hirsze- 
rint Koburgnak éjjel 11-kor csat- 
lakoznia kellett volna hozzá- 
jok Marchegnél, hogy lemen- 
jenek Bulgáriába. E hireddig nem 
uyert megetősitést. 

KÖZGAZDASASG. 

Székely tejgazdaság. 
Cs.-Szereda, 1887. julius 29. 

Folyó év márczius 1-én kezdette meg 

működését sok szép reménynyel a ,Csiki 
székely tejgazdaság" és gyártott 8 hónapon 
át ,Csiki székely sajt"-nak keresztelt 1i m- 
burgisajtot, még pedig kitünő minő- 
ségüt, kőrülbelül 35-40 métermázsát. 

Jól is ment a dolog addig, mig csak 
a tejet kellett vásárolni és a sajtot készi- 
teni, - és itt elismeréssel kell szóljunk a 

tejgazdaságról, mert a tej árát régi kupán- 
kint 10 krról 6 krra sikerült lenyomnia, s 
igy mi is a városban 8 kron tejet kaphat- 
tunk, amint azonban a sajtok elkészültek 
és azok piaczra vitelére került a sor: fenn- 

akadt a mesterség és már julius elején a 
sajtkészitést be kellett szüntessék, mert 
őszintén mondva : nincs egyetlen üzletem- 
ber is az igazgatóságban, de még a társa- 
ságban is s igy a különben igen képzett és 
tiszteletre méltó igazgatósági tagok nem 
birnak annyi üzleti ismerettel, routinnal, 
hogy a körülbelül 2500 frt értékü sajtkész- 
letnek piaczot szerezzenek. 

Szétküldtek ugyan egy csomó köröz- 
vényt és ajánlatot, de épen azon helyeket, 
üzleteket és egyéneket kerülték ki, hol és 
melyeknél biztos vevőre találtak volna. 

Gondosan kikerülték p. o. a vaj- és 
sajt kereskedőket (nem sajtkészitők !), kik 
kizárólag ilyen készitmények elárusitásával 
foglalkoznak; továbbá a nagy szállodákat, 
vendéglőket sörcsarnokokat; sorhadbeli és 
honvédségi tiszti-köröket és étkezési bizott- 
ságokat, hol ezen kitünő minőségi sajtok 
szivesen fogadtattak volna. 

Nem kisérték figyelemmel az üzleti 
tudósitásokat, melyek szerint Budapesten, 
Brünben stb. szintén kitünő minőségü lim- 
burgi sajtok kilonként 60-65 kron árul- 
tatnak; pedig ha életképes üzletet akarnak 

teremteni: nem szabad a már régebben for- 
galomban levő sajtot drágábban tartani sem 
azt elkeresztelni, mert hunczut a német! 

megismeri az a csiki székely sajt czim alatt 
is a limburgi sajtot és onnan veszen, hol 
ugyan azt hasonló minőségben olcsóbban 
kapja, mert a régebbi üzletek már isme- 
retesek. 

A junius hóban készitett csemege saj- 
tok (csiki különlegesség) szintén 
oly kitünők, hogy a legkényesebb inyencz 
sem kivánhat jobbat és valóban csodálkoz- 

nunk kell, hogy bár az erdélyrészi kereske- 
dők ezen kitünő sajtokat piaczra nem vi- 
szik, melyre egyuttal a nagy közönség fi- 
gyelmét is felhivni bátorkodom azon re- 
ményben, hogy a tejgazdaság a sajtok árait 
megfelelő módon szabályozza és eredeti czi- 
mére visszakereszteli. 

Annyival inkább ohajtandó volna, hogy 
ezen tejgazdaság életerős legyen és virá- 
gozzék, mert a közel vidéki székelynép ha- 
vonkint 5-600 frtot kapott a tejért és ez 
a mostani adópréses világban a szegény 
székely népnél nagy rubrika! 

r. ]. 

A tőzsdéről. 

Gabonaüzlet. 

Buzában ma is lanyha és csökkenő volt az irány- 
zat. A kinálat elegendő és sürgős volt, s minthogy a 
malmok tartózkodólag viselkedtek, finom minőségek 10 
krral, silányabb fajták 15 krral olcsóbbodtak. 

Rozs jól volt kinálva, de kevés figyelemben ré- 
szesült, S-10 krral lanyhább; árpa, zab és tengeri 
csekély forgalom mellett változatlan. 

Értéküzlet. 
Frankforti magasabb jegyzések daczára a tegnapi 

magas árfolyamok nem tarhatták magukat a mai előtőzs- 
dén. A forgalom általában jelentéktelen volt. 

zz 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

Bpest aug. 2. 

RARTHA IKLÓS. 
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ELLENZEK (698) 
e......... 

Sz. 8279-887. 
671. (3-8) 

Hirdetés 
a városi Redoute haszonbérbe adásáról. 

Kolozsvár sz. kir. város tanácsa közhirré teszi, hogy a vá- 

rosi Redoute mellékhelyiségei folyó évi auguszt
us 19-én 

reggeli 10 őórától déli 12 óőráig a váro
sház nagy ter- 

mében tartandó nyilvános árverésen haszonbérbe
 adatnak. 

1) A földszinti rész, mely áll 16 szoba és bolt, konyha, 

kamara, istálló és a baloldalon levő kis pinczéből, kikiáltási ár 

1086 frt 50 kr. 

2) Az emeleti részből az étterem és czukrászati h
elyiséget 

a szokásos étel- és italárulási joggal és az épület jobb szárnyán 

levő nagy pinczével, kikiáltási ár 601 frt. 

8) Az emeleten levő raktári helyiség kikiáltási ár 400 frt
. 

A haszonbéri idő kezdődik 1887. évi október 1-én és tart 

3 évig, azaz 1890. évi szeptember 30-ig. 

Versenyezni lehet az egyes helyiségekre külön-külö
n, vagy 

pedig mind a háromra együttesen. 

Árverezők a kikiáltási ár 1001,-át kötelesek bánatpénzül 

letenni. 
Irásbeli zárt ajánlatok az árverés napjáig a városi 

tanács- 

hoz küldendők. 

Az árverési feltételek és szerződési pontozatok megtekint- 

hetők a városház 5-ik számu szobájában.
 

Kolozsvár sz. kir. város tanácsának 1887. évi julius 19-én 

tartott üléséből 
polgármester helyett : 

DEÁK PÁL, 
főkapitány. 

Kolozsmegye főispánjától. 

PÁLYÁZAT. 
Kormányzatomra bizott Kolozsmegye központi állator- 

vosi állomás lemondás folytán megüresedvén, ezen állás be- 

töltésére pályázatot nyitok. 

Felhivom midazokat, a kik ezen 300 frt évi fizetés, 100 

frt uti átalánynyal egybekötött állást elnyerni óhajtanák, hogy az 

1983. évi IL. t.-ez. 9. §. IV. pontjában körülirt minősitést igazo
ló 

okmányokkal felszerelt folyamodványukat
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folyó évi augusztus hó 20-ig 

hozzám annál bizonyosabban ad,ák be,
 mert a később érkezettek 

figyelembe nem fognak vétetni. 

Kolozsvártt, 1887. julius hó 29-én. 

A báró főispán távollétében : 

Gyarmathy iklós s. k. 
alispán. 

sz. 456-887. 

688. (3-8) 

sSz. 882-887. 

Hirdetmény. 
Kolozsvármegyébe kebelezett Egeres 

községében (vasuti 

és postaállomás) a nagyméltóságu m. kir. földmivelés-, ipar- és 

kereskedelemügyi ministerium által 13526-876. sz. alatt Vasár- 

napi napra engedélyezett hetivásáro
k 

folyó évi augusztus hó 7-től kezdve 

rendesen s minden körülmények között megtarta
tnak. 

681. (3-3) 

Miről a t. cz. gazdaközönség, barom, termény és másne
mű 

kereskedők és iparosok, ugyszinte a vásárló 
közönség azon hozzá- 

adással értesittetnek, hogy a vásári rend
 megtartása iránt a szük- 

séges intézkedések oly módon tétettek meg
, hogy a vásárt láto- 

gató közönség igényei teljesen kielégitve 
legyenek. 

A vasuti közlekedés Kolozsvár és Nagyvárad 
irányából és 

vissza a legelőnyösebb. 

Egeres község vidékének nagysága, baromteny
észtése és ga- 

bona termelése a vásárok sikeres eredményér
e nagy reményt nyujt. 

A vásárokban sem vám, sem helypénz nem 
szedetik. 

Az első hetivásár f. évi augusztus hó 7-én
, azután 

minden héten Vasárnapokon rendesen meg
 fog tartatni. 

Egeres, 1887. julius hó 26-án. 

A községi előljáróság. 

geesee...e................ 

NOVÁK VICOTOR 
ajánlja 

lenolaj-kencze lakmáz-, festék- és szo- 

bapadló festékáruit 

alegolcsóbb arak mellett.
 

mug- Árjegyzékek bérmentve. B as 

o0000000000000000000000000 

; A kelozs-monostori gazdasági tanintézet 

sajt-terményeinek eladásával 
ez idényre egyedül 

SOMLIAILASZLO3 
675. (4—6) van megbizva. 

.00ese oc000v0l te 

IFIGYELEMRE MÉLTÓI 
Naptho-Carbol fertőzte

tlenitő szekrény 

annál is inkább ajánihatom, mivel Olaszországban uja
bban halállal 

ződött 17 choleraeset fordult elő. 

nélkülözhetetlen óvsz
er, megóv minden r

agálytól, Diphtheriti, 
Typhus, Skárlát s minden ragályos betegségek

től, 

foglalkozó-, háló- és gyermekszobákban, kávéház, vendéglő ér 

székekben felfüggesztendő
! 

A légáramlat által leend szabályozva a Napt
ho-Carbol fet 

tetlenitő szekrény egy egészen kicsiny légtisztitó készülék és el 

a légben található beteg rostok, Baktériáktól megóvni aszol 

vegőt és azok felvétele által a ragály tovaterjedése meggátlui 

A szekrényben levő Naptho-Carbol lemez ellensulyozm! 

vábbá az undoritó szagot és kigőzölgést, alapos hatásánál y 

eltávolitja azt és nem mondja fel a szolgálatot, sőt kellemet 

észlelhető légcsere áll be, eitávolitja a penész, rothadás képzól 

és a kártékony rovarokat. 

Egy ily szekrényke ára 35 kr. 

689. (1-x) Kapható és kizárólagos főraktár: 

TSCHLER. 
illatszer, toilette pipere üzletében Kolozsi 

belmonostor-utcza özv. Donogányné házában. 

ASZFALT-ÖNTŐ, 

Kolozsvárt, Széchenyi-tér, Vivoda mellett. 

munkálataira, elvállal jótállás mellett, kizárólag az előnyösen isnat 

(igszolva BUDAPEST főváros n. t. tanácsának ezen hazai ipatvik 

TÜZMENTES TETŐZET. 

Hivatkozva helyben és vidéken teljesitett számos 

MAGYAR ASZFALT RÉSZVENYTÁRSASÁG jels minő
ségü anyagából 

lalat részére 49,602. sz. a. kiadott hivatalos bizonyitványával. 

Nedves lakások szárazzá tételét, uj épül-teknél aszfalt elsz
igetelő réteg készitését (Isolirung), járda, terasse, folyosó, magtáral, B 

istállók, konyhák etb. aszfalttal (n.m tévesztendő ösze más szurogatumokkal) való 
burkolását a legjutányosabb árl an. Készit többszütő 

sen dijjazott tüzmentes aszfalt tetőpép (Dechrappe) és faczement befö
déseket; szolgál: gombairtó, vegyészeti szerek, kiváló gyártmányt 

Cement, Metlachi stb. lapokkal és elfogad rerdeléseket a legkiva
lóbb gyártmányu vizálló mész 

és Portland-Cementre, valamint más építt ! 

szeti anyogok és különlegességekre, melyekről költségvetés, árjegyzék, minták és egyéb felvilágosításokkal készséggel rendelkezém ill 

A n. é. épittető közönség eddigi szives bizalmát megköszönve, 
igyekezni fogok pártfogását továbbra is kiérdemelni. 

Teljes tisztelettel POLLÁK S AMU
. l 

6 Nélkülözhetlen kellék ujonnan épült házakn
ál! jeee 

6283. (8-x) 

eeeese 
Legolcsobb bevásárlási forrás! 

e
 

saját házamat (27 szám) a mai kor 

RRAÁ " 
Van szerencsém t. cz. vevőim szives tudomására hozni, hogy a belhid-uczában 

követelményeinek megfelelőleg ugy az emeleti min
t a földszinti helyiségeit 

BUToR- 
" 

RATA 
alakitottam át, 
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Negy raktárt tartok jó s száraz anyagból készült szalon, ebédlő és háló szobák berendezésére, továbbá egyes butorr 

a darabokra u. m. chiffonok, kredenczek, háló-, ebédlő-, szalon-, iró-, varó-, öltöző asztalok, heverő divánok, közönséges és egész 

e finon garniturák, minden szinü butor szövetek és szönyegek. Segglos, Afridue lószőr- és ruganyos mátráczok, fali álló- és toillette ( 

tűkrök, aranyozott keretekbe fogalt olajnyomau képek, ablak 
carni-sok, nádfonatu szék, különb faj a székek stb. butorokból. 

e j Elvállalok miudennemü 
; 

a épület asztalos munkákat 
F termek, szobák és kerthelyiségek diszitését, valamint berendezését, ócska szoba- ; 

= butorok ujitását legelőnyösebb árakban. 
i 

. ma KEREKES JÓZSEF. 

Kizárolagosan hazai gyártmány! 

( 

A nagyérdemü gazdaközönség becses figyelmé
be! 

Nagyobb előnyös vás rlások következtében azon kel 

Tiger szénagyüjtőket, legujabb szerkezet, ára csak 80 frt. 

...
.. 

- 

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyoradájában Kolozsvártt, bel-közép uteza H8. sz. 

628 (18- 

lemes helyzetbe jutottam, miszerint - addig mig készletem tart - eg es 

gazdasági gépeket 

G Y ÁRIÁRON AL ÓL is árusitom, ugymint: 

cséplégépek 
goz-, ló- és kézi erőre; 

szelelő-rosták, sorvetőgépek, trieurök 
stb. feltünően leszállitott arakon. 

! 

Mumm mnmnruml uututi 

Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

TAUFFER FERENCZ UTÓDA 
gépraktárában, Kolozsvárt, belkö

zép-uteza 6. sz. 
Gabona-zsákok a legolesóbb árak mellett. Továbbá viz 

ponyvák minden nagyságbann 


